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DOHODA 
o vzájomnej spolupráci  

v oblasti spracovania Národného plánu dopravnej obslužnosti 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov  

(ďalej len „Dohoda“)  
 
 
 

Účastníci dohody: 

Objednávateľ: 

Názov organizácie:  Národná dopravná autorita 
Sídlo:     Námestie slobody 2902/6, 810 05 Bratislava 
V mene ktorej koná:   Mgr. Martin Erdössy, generálny riaditeľ 
IČO:     55 926 444 
DIČ:     2122181292 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
Číslo účtu (IBAN):   SK38 8180 0000 0070 0069 4067 
 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

a 

Poskytovateľ 
názov:     O2 Slovakia, s.r.o. 
sídlo:     Pribinova 40, 811 09 Bratislava..   
zastúpená:   Mgr. Igor Tóth, PhD., konateľ, Mgr. Dávid Durbák, konateľ 
IČO:     47 259 116  
DIČ:    2121743437 
IČ DPH:   SK2121743437 
bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa, a.s., Tomášikova 48, 832 37  Bratislava 
IBAN:    SK1409000000000630964963 
SWIFT KÓD:   GIBASKBX 
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro, vložka číslo: 160894/B 
 
(ďalej len „Poskytovateľ“ alebo  „Mobilný operátor“) 
(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej ako „Účastníci dohody). 

Účastníci dohody uzatvárajú v záujme zabezpečenia vzájomne prospešnej spolupráce v súvislosti so 
spracovaním Národného plánu dopravnej obslužnosti túto Dohodu.   
 
 

Čl. 1 
Predmet a účel   

1.1 Predmetom tejto Dohody je poskytovanie dátových súborov a informácií z dátových zdrojov 
Mobilného operátora o polohe z mobilných zariadení na vytvorenie návrhu národného plánu 
dopravnej obslužnosti pre budúce modelovanie a tvorbu ponuky dopravných spojení vo verejnej 
osobnej doprave. Pre odstránenie pochybností predmetom Dohody nie je odovzdanie žiadnych 
dát, ktoré by mohli mať povahu alebo by mohli byť považované za osobné údaje. 

1.2 Účelom tejto dohody je vytvorenie predpokladov pre úpravu vzájomných vzťahov v oblasti ich 
pôsobnosti a určenie rozsahu, obsahu a podmienok ochrany údajov pri poskytovaní dát Mobilným 
operátorom pre Objednávateľa    
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1.3 Dohoda určuje oprávnené osoby, ktoré budú v mene Účastníkov dohody realizovať poskytovanie 
a preberanie dohodnutých dátových súborov v zmysle tejto Dohody. Oprávnené osoby sú 
menovite uvedené v tejto Dohode. 

 

Čl. 2 
Rozsah a obsah poskytovania dátových súborov, informácií a formy ďalšej spolupráce 

2.1 Mobilný operátor poskytne Objednávateľovi dátové súbory a informácie v rozsahu a za 
podmienok uvedených v Prílohe č. 1 tejto Dohody na ďalšie spracovanie Objednávateľom 
(vytvorenie návrhu Národného plánu dopravnej obslužnosti).  

2.2 Objednávateľ bude pri prezentácií výsledkov  spracovaných z  poskytnutých  údajov  uvádzať 
ako ich zdroj Mobilného operátora spolu s informáciou, že ide o agregované a anonymizované 
dáta.  

2.3 Objednávateľ je oprávnený disponovať s celým výstupom z dátovej analýzy od Mobilného 
operátora za účelom ich spracovania do ním zvolenej formy a štruktúry, pričom pre analýzu 
a spracovanie týchto dát môže samostatne poveriť inú tretiu osobu so zachovaním ochrany 
poskytnutých dát v plnom rozsahu. Predmetom tohto poverenia tretej osoby môže byť 
spracovanie dát od Mobilného operátora aj v časti za účelom plnenia ďalšej etapy spracovania 
návrhu národného plánu dopravnej obslužnosti v oblasti dopravného modelovania a analýzy 
porovnania dopravných tokov medzi celkovou mobilitou obyvateľstva a ponukou dopravných 
spojení vo verejnej osobnej doprave.     

 

Čl. 3 
Vymedzenie organizačných útvarov, určenie oprávnených osôb  

a spôsob plnenia 

3.1 Iba oprávnené osoby za Objednávateľa a Mobilného operátora, ktoré sú menovite uvedené  v tejto 
Dohode (ďalej len „Oprávnené osoby“), sú vecne príslušné vykonávať úkony/záväzky upravené 
touto Dohodou, a to najmä:  

a) realizovať poskytovanie a preberanie dátových súborov a informácií podľa čl. 2 tejto 
Dohody,  

b) určiť konkrétny termín poskytnutia a prebratia dátových súborov a informácií.  

3.2 Zmeny týkajúce sa Oprávnených osôb, si Účastníci dohody vopred písomne oznámia,                       
bez nutnosti uzatvoriť písomný dodatok podľa čl. 6 bod 6.7 tejto Dohody.   

3.3 Poskytovateľ sa zaväzuje dodať dátové súbory v sídle Objednávateľa, alebo ich sprístupniť 
elektronicky, najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa účinnosti Zmluvy. 

3.4 Poskytovateľ je povinný odovzdať dátové súbory Objednávateľovi a Objednávateľ je povinný ich 
od Poskytovateľa prevziať. O odovzdaní Vstupných údajov Poskytovateľom a ich prevzatí 
Objednávateľom spíšu Strany dohody preberací protokol, ktorý musí byť podpísaný oprávnenými 
osobami oboch Strán dohody. O dátume a čase odovzdania dátových súborov je Poskytovateľ 
povinný informovať Objednávateľa najneskôr 1 pracovný deň vopred. Ak Objednávateľ 
bezdôvodne odmietne dátové súbory prebrať, dňom ich odovzdania je deň, v ktorý bol 
Poskytovateľ pripravený dátové súbory odovzdať a o ktorom upovedomil Objednávateľa v súlade 
s týmto bodom Dohody. 

3.5 Osobami oprávnenými zrealizovať odovzdanie a prebratie dátových súborov vrátane podpisu 
preberacieho protokolu sú: 

a) na strane Poskytovateľa:  

Meno a priezvisko Telefón Email 
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b) na strane Objednávateľa: 

Meno a priezvisko Telefón Email 
    

 

Čl. 4 
Vzájomné záväzky  

4.1 Účastníci dohody sa zaväzujú vzájomne sa informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli 
podstatným spôsobom ovplyvniť plnenie podľa tejto Dohody.  

4.2 Objednávateľ  sa zaväzuje, že údaje poskytnuté Mobilným operátorom bude používať len 
v zmysle tejto Dohody, t. j. v súlade s dohodnutým predmetom, účelom a rozsahom.  

4.3 Poskytovanie údajov a informácií, ktoré nie sú predmetom tejto Dohody nemožno  
od druhého Účastníka dohody vymáhať.  

 

Čl. 5 
Fakturačné a platobné podmienky 

5.1 Cena za poskytnuté dátové súbory a informácie podľa tejto Dohody bola Účastníkmi dohody 
dohodnutá v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov vo výške 
55.500,- EUR bez DPH (slovom päťdesiatpäťtisícpäťsto EUR bez DPH). K cene bude pripočítaná 
DPH vo výške podľa platných predpisov.  

5.2 Fakturácia bude uskutočnená do 15 (pätnásť) dní po odovzdaní dátových súborov na základe 
akceptačného protokolu podpísaného Oprávnenými osobami Účastníkov dohody. Podpisom 
akceptačného protokolu Oprávnenými osobami Účastníkov dohody sa považuje predmet tejto 
Dohody za odovzdaný. Akceptačný protokol bude vyhotovených v dvoch rovnopisoch, jeden pre 
každého Účastníka dohody.   

5.3 Splatnosť faktúry je 30 (tridsať) kalendárnych dní odo dňa jej doporučeného doručenia do sídla 
Objednávateľa. 

5.4 Faktúra musí obsahovať obligatórne náležitosti podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákona o účtovníctve. V prípade, že faktúra 
bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, Objednávateľ  je oprávnený ju vrátiť na opravu 
alebo doplnenie a Mobilný operátor je povinný faktúru podľa charakteru nedostatku 
opraviť/doplniť alebo vystaviť novú faktúru. V takomto prípade sa preruší lehota jej splatnosti 
a nová začne plynúť odo dňa doporučeného doručenia opravnej/doplnenej alebo novo vystavenej 
faktúry do sídla Objednávateľa.      

 

Čl. 6 
Ukončenie dohody a záverečné ustanovenia 

6.1 Túto Dohodu možno ukončiť mimoriadne len písomnou dohodou Účastníkov dohody alebo na 
základe odstúpenia od dohody. 

6.2 Odstúpenie od Dohody jedným z Účastníkov dohody je možné len pri jej podstatnom porušení 
druhým účastníkom dohody. 

6.3 Odstúpenie od Dohody je účinné dňom doručenia odstúpenia od Dohody v písomnej forme 
druhému Účastníkovi dohody. 

6.4 Podstatným porušením Dohody je: 

a) porušenie povinnosti podľa bodu 4.2 dohody, 
b) porušenie povinnosti podľa bodu 4.3 dohody, 



4 

c) porušenie povinnosti podľa bodu 2.1 dohody, 
d) opakované porušenie povinnosti podľa bodu 5.3 dohody,  
e) porušenie povinností podľa čl. 6 a čl. 7 Dohody . 

6.5 Účastníci dohody sa dohodli, že účinky odstúpenia od dohody nastávajú tiež dňom vrátenia 
nedoručenej zásielky odosielateľovi alebo dňom odmietnutia prijatia zásielky adresátom. 

6.6 Túto Dohodu a jej Prílohu č. 1, s výnimkou zmien uvedených v čl. 3 bod 3.2, možno meniť alebo 
dopĺňať len po vzájomnom súhlase Účastníkov dohody, a to formou očíslovaných písomných 
dodatkov. .  

6.7 Ak by sa jednotlivé ustanovenia tejto Dohody stali úplne alebo čiastočne neplatnými alebo 
nevymáhateľnými, nebude tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení tejto Dohody, ktoré sú 
oddeliteľné od neplatných lebo nevymáhateľných ustanovení. 

6.8 Táto Dohoda a všetky práva, povinnosti a vzťahy medzi  Účastníkmi dohody , ktoré s ňou súvisia, 
sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky, príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka. V súvislosti s  čl. 6 a 7 tejto Dohody sa na práva a povinnosti vyplývajúce z týchto 
článkov vzťahujú aj právne predpisy, kódexy atď. ustanovené v týchto článkoch Dohody.      

6.9 Táto dohoda je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu,  pričom 
Objednávateľ dostane tri rovnopisy a Poskytovateľ dva rovnopisy.    

6.10 Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch Účastníkov 
dohody a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky.     

6.11 Neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody je Príloha č. 1.  

6.12 Účastníci dohody vyhlasujú, že si túto Dohodu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, a na znak 
súhlasu ju podpisujú.   

 

 

V Bratislave dňa ..............................   V Bratislave dňa.............................. 

za O2 Slovakia, s.r.o.      za Národná dopravná autorita   

 

 

........................................................    
         Mgr. Igor Tóth, PhD.            
                  konateľ                                                                         
  
 
 
........................................................   .......................................................  
        Mgr. Dávid Durbák      Mgr. Martin Erdössy 
                 konateľ         generálny riaditeľ 
 
 


	a) na strane Poskytovateľa:
	b) na strane Objednávateľa:

